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עַתָּה1֙
હવે
H6258

י תִּתְגֹּדְדִ֣
તું–એકત્ર–થા
H1413

בַת־
દીકરી
H1323

גְּד֔וּד
ટોળાની
H1416

מָצ֖וֹר
ઘેરો
H4692

ם שָׂ֣
મૂક્યો–છે

עָלֵי֑נוּ
આપણી–િવરુદ્ધ

בַּשֵּׁבֶ֙ט֙
લાકડીવડે
H7626

יַכּ֣וּ
તેઓ–મારશે
H5221

ל־ עַֽ
ઉપર

י הַלְּחִ֔
ગાલ–પર
H3895

אֵ֖ת
(blank)
H0853

שֹׁפֵ֥ט
ન્યાયાધીશને
H8199

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ઇસ્રાએલના
H3478

ס
—

Now shalt thou gather thyself in troops, O daughter of troops: he hath laid siege against us; they shall smite the 
judge of Israel with a rod upon the cheek.

ה2 וְאַתָּ֞
અને–તું

ית־לֶחֶ֣ם בֵּֽ
બેથલહેમ
H1035

תָה אֶפְרָ֗
એફ્રાથાહની
H0672

צָעִיר֙
નાની
H6810

הְיוֹת֙ לִֽ
હોવા–માટે
H1961

בְּאַלְפֵי֣
હજારોમાં
H0505

ה יְהוּדָ֔
યહૂદાહના
H3063

מִמְּךָ֙
તારામાંથી

לִ֣י
મારા–માટે

א יֵצֵ֔
નીકળશે
H3318

הְי֥וֹת לִֽ
હોવા–માટે
H1961

ל מוֹשֵׁ֖
શાસક
H4910

בְּיִשְׂרָאֵל֑
ઇસ્રાએલમાં
H3478

יו וּמוֹצָאֹתָ֥
અને–તેની–ઉત્પિત્ત
H4163

דֶם מִקֶּ֖
પ્રાચીન–કાળથી

י מִימֵ֥
િદવસોથી
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
સનાતનના
H5769

But thou, Beth-lehem Ephrathah, which art little to be among the thousands of Judah, out of thee shall one come 
forth unto me that is to be ruler in Israel; whose goings forth are from of old, from everlasting.

לָכֵן3֣
માટે

יִתְּנֵ֔ם
તે–આપશે–તેમને
H5414

עַד־
સુધી
H5704

עֵ֥ת
સમય
H6256

ה יוֹלֵדָ֖
પ્રસૂતા
H3205

יָלָדָ֑ה
જન્મ–આપે–છે
H3205

וְיֶתֶ֣ר
અને–બાકીના

יו אֶחָ֔
તેના–ભાઈઓ
H0251

יְשׁוּב֖וּן
પાછા–ફરશે
H7725

עַל־
પ્રત્યે

בְּנֵי֥
સંતાનો

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ઇસ્રાએલના
H3478

Therefore will he give them up, until the time that she who travaileth hath brought forth: then the residue of his 
brethren shall return unto the children of Israel.

ד4 וְעָמַ֗
અને–ઊભો–રહેશે
H5975

וְרָעָה֙
અને–પાળશે

ז בְּעֹ֣
શિક્તમાં
H5797

יְהוָ֔ה
યહોવાહની
H3068

בִּגְא֕וֹן
મિહમામાં
H1347

ם שֵׁ֖
નામ
H8034

יְהוָה֣
યહોવાહ
H3068

אֱלֹהָי֑ו
પોતાના–ઈશ્વરનું
H0430

בוּ וְיָשָׁ֕
અને–તેઓ–રહેશે
H3427

י־ כִּֽ
કારણ–કે

ה עַתָּ֥
હવે
H6258

ל יִגְדַּ֖
મહાન–થશે
H1431

עַד־
સુધી
H5704

אַפְסֵי־
છેડા–સુધી

רֶץ׃ אָֽ
પૃથ્વીના
H0776

And he shall stand, and shall feed his flock in the strength of Jehovah, in the majesty of the name of Jehovah his 
God: and they shall abide; for now shall he be great unto the ends of the earth.

וְהָיָה5֥
અને–આ–હશે
H1961

זֶה֖
આ
H2088

שָׁל֑וֹם
શાંિત
H7965

׀אַשּׁ֣וּר 
આશ્શૂર
H0804

י־ כִּֽ
જ્યારે

יָב֣וֹא
આવે
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֗
આપણા–દેશમાં
H0776

י וְכִ֤
અને–જ્યારે

יִדְרֹךְ֙
ચાલે
H1869

ינוּ בְּאַרְמְנֹתֵ֔
આપણા–મહેલોમાં
H0759

נוּ וַהֲקֵמֹ֤
અને–આપણે–ઊભા–કરીશું

֙ עָלָיו
તેની–િવરુદ્ધ

שִׁבְעָה֣
સાત
H7651

ים רֹעִ֔
પાળકો

וּשְׁמֹנָה֖
અને–આટ
H8083

נְסִיכֵ֥י
અગ્રણી

ם׃ אָדָֽ
માણસો
H0120

And this man shall be our peace. When the Assyrian shall come into our land, and when he shall tread in our 
palaces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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וְרָע֞ו6ּ
અને–પાળશે

אֶת־
(blank)
H0853

אֶ֤רֶץ
દેશ
H0776

אַשּׁוּר֙
આશ્શૂરનો
H0804

רֶב בַּחֶ֔
તલવારથી
H2719

וְאֶת־
અને
H0853

רֶץ אֶ֥
દેશ
H0776

ד נִמְרֹ֖
િનમ્રોદનો
H5248

בִּפְתָחֶי֑הָ
તેના–દરવાજાઓ–પર
H6607

֙ וְהִצִּיל
અને–છોડાવશે
H5337

אַשּׁ֔וּר מֵֽ
આશ્શૂરથી
H0804

י־ כִּֽ
જ્યારે

יָב֣וֹא
આવે
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֔
આપણા–દેશમાં
H0776

י וְכִ֥
અને–જ્યારે

ךְ יִדְרֹ֖
ચાલે
H1869

נוּ׃ בִּגְבוּלֵֽ
આપણી–સરહદો–પર
H1366

ס
—

And they shall waste the land of Assyria with the sword, and the land of Nimrod in the entrances thereof: and he 
shall deliver us from the Assyrian, when he cometh into our land, and when he treadeth within our border.

׀וְהָיָה֣ 7
અને–થશે
H1961

ית שְׁאֵרִ֣
બાકીનાં
H7611

ב יַעֲקֹ֗
યાકૂબના
H3290

בְּקֶרֶ֙ב֙
વચ્ચે
H7130

ים עַמִּ֣
લોકો

ים רַבִּ֔
ઘણાં

֙ כְּטַל
ઝાકળની–જમે
H2919

מֵאֵת֣
તરફથી
H0854

יְהוָ֔ה
યહોવાહની
H3068

ים כִּרְבִיבִ֖
વરસાદની–જમે
H7241

עֲלֵי־
ઉપર

עֵשֶׂ֑ב
ઘાસના
H6212

ר אֲשֶׁ֤
જે

א־ ֹֽ ל
નિહ
H3808

יְקַוֶּה֙
આશા–રાખે–છે

ישׁ לְאִ֔
માણસ–પર
H0376

א ֹ֥ וְל
અને–નિહ
H3808

יְיַחֵ֖ל
રાહ–જુએ–છે
H3176

לִבְנֵי֥
સંતાનો–પર

ם׃ אָדָֽ
માણસન�
H0120

And the remnant of Jacob shall be in the midst of many peoples as dew from Jehovah, as showers upon the 
grass, that tarry not for man, nor wait for the sons of men.

וְהָיָה8֩
અને–થશે
H1961

ית שְׁאֵרִ֨
બાકીનાં
H7611

ב יַעֲקֹ֜
યાકૂબન�
H3290

בַּגּוֹיִ֗ם
પ્રજાઓમાં

בְּקֶרֶ֙ב֙
વચ્ચે
H7130

ים עַמִּ֣
લોકો

ים רַבִּ֔
ઘણાં

כְּאַרְיֵה֙
િસંહની–જમે

בְּבַהֲמ֣וֹת
પશુઓમાં
H0929

עַר יַ֔
વનના

יר כִּכְפִ֖
યુવાન–િસંહની–જમે

בְּעֶדְרֵי    
ઘેટાંનાં–ટોળાંમાં
H5739

אן ֹ֑ צ
ઘેટાંના
H6629

ר אֲשֶׁ֧
જે

אִם
જાે

עָבַ֛ר
પસાર–થાય

ס וְרָמַ֥
અને–કચડે
H7429

ף וְטָרַ֖
અને–ફાડે
H2963

ין וְאֵ֥
અને–કોઈ–નથી
H0369

יל׃ מַצִּֽ
બચાવનાર
H5337

And the remnant of Jacob shall be among the nations, in the midst of many peoples, as a lion among the beasts 
of the forest, as a young lion among the flocks of sheep; who, if he go through, treadeth down and teareth in 
pieces, and there is none to deliver.

ם9 תָּרֹ֥
ઊંચો–થાઓ

יָדְךָ֖
તારો–હાથ
H3027

עַל־
િવરુદ્ધ

צָרֶ֑יךָ
તારાં–શત્રુઓ

וְכָל־
અને–બધા
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
તારા–વૈરીઓ
H0341

תוּ׃ יִכָּרֵֽ
કાપી–નાખવામાં–આવશે
H3772

פ
—

Let thy hand be lifted up above thine adversaries, and let all thine enemies be cut off.

וְהָיָה10֤
અને–થશે
H1961

בַיּוֹם־
તે–િદવસે
H3117

הַהוּא֙
તે
H1931

נְאֻם־
વચન–છે
H5002

יְהוָ֔ה
યહોવાહનું
H3068

י וְהִכְרַתִּ֥
અને–હંુ–કાપી–નાખીશ
H3772

יךָ סוּסֶ֖
તારા–ઘોડા

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
તારી–વચ્ચેથી
H7130

י וְהַאֲבַדְתִּ֖
અને–નાશ–કરીશ
H0006

יךָ׃ מַרְכְּבֹתֶֽ
તારા–રથો
H4818

And it shall come to pass in that day, saith Jehovah, that I will cut off thy horses out of the midst of thee, and will 
destroy thy chariots:

י11 וְהִכְרַתִּ֖
અને–કાપી–નાખીશ
H3772

עָרֵ֣י
નગરો

אַרְצֶךָ֑
તારા–દેશના
H0776

י וְהָרַסְתִּ֖
અને–તોડી–પાડીશ
H2040

כָּל־
બધા
H3605

יךָ׃ מִבְצָרֶֽ
તારાં–િકલ્લાઓ
H4013

and I will cut off the cities of thy land, and will throw down all thy strongholds.

י12 וְהִכְרַתִּ֥
અને–કાપી–નાખીશ
H3772

ים כְשָׁפִ֖
જાદઓૂ
H3785

מִיָּדֶ֑ךָ
તારા–હાથમાંથી
H3027

וּֽמְעוֹנְנִ֖ים
અને–ભિવષ્યકથકો

א ֹ֥ ל
નિહ
H3808

הְיוּ־ יִֽ
હશે
H1961

ךְ׃ לָֽ
તારા–માટે

And I will cut off witchcrafts out of thy hand; and thou shalt have no more soothsayers:
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י13 וְהִכְרַתִּ֧
અને–કાપી–નાખીશ
H3772

פְסִילֶי֛ךָ
તારી–મૂિતંઓ
H6456

יךָ וּמַצֵּבוֹתֶ֖
અને–તારા–સ્તંભો
H4676

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
તારી–વચ્ચેથી
H7130

א־ ֹֽ וְל
અને–નિહ
H3808

תִשְׁתַּחֲוֶה֥
તું–પૂજા–કરીશ
H7812

ע֖וֹד
ફરીથી
H5750

ה לְמַעֲשֵׂ֥
કારીગરી–માટે
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
તારા–હાથની
H3027

and I will cut off thy graven images and thy pillars out of the midst of thee; and thou shalt no more worship the 
work of thy hands;

י14 וְנָתַשְׁתִּ֥
અને–ઉખેડીશ
H5428

יךָ אֲשֵׁירֶ֖
તારી–અશેરાઓ
H0842

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
તારી–વચ્ચેથી
H7130

י וְהִשְׁמַדְתִּ֖
અને–નાશ–કરીશ
H8045

יךָ׃ עָרֶֽ
તારાં–નગરો

and I will pluck up thine Asherim out of the midst of thee; and I will destroy thy cities.

יתִי15 וְעָשִׂ֜
અને–કરીશ

בְּאַ֧ף
ક્રોધમાં
H0639

וּבְחֵמָ֛ה
અને–રોષમાં
H2534

ם נָקָ֖
બદલો
H5359

אֶת־
(blank)
H0853

הַגּוֹיִם֑
પ્રજાઓ–પર

ר אֲשֶׁ֖
જઓેએ

א ֹ֥ ל
નિહ
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
સાંભળ્યું
H8085

ס
—

And I will execute vengeance in anger and wrath upon the nations which hearkened not.
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